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Március 15. 
Habszolganép lakott itt ha jdanában, 
Rabláncot hordott megkötött kezünk, 
S a nép nem élt sehol sem mos tohábban . 
Mint itt, hol nem volt egy szahad helyünk, 

"Hol hős apá ink — megpihenni vágyva — 
Merenghettek vön mult idők felett, 
Midőn e nemzet nem volt ilyen árva, 
S nem rabkenyér volt, .melyet itt evett. 

A föld, a melyet szántot tak ekéink, 
-Nem nékünk termett, zsarnoknak csupán , 
S tnindent, a mit csak szem határa érint , 
A mi t m i szerzénk annyi harc u t á n : 
Egy zsarnok kéz uralma tépe széjjel 
És t ű rnünk kellett r a h i g á b a L n y i i g v e , — , — i _ i 
Bár vérük á rán , küzdve sok veszéllyel, . 
Az ős apá ink hagylak ránk örökbe. 

De megmozdult a nemzet szive, karja, 
S nehéz rabláncát széjjel szaggatá, 
És hős apáink rozsdamarta-' kardja—•— 
Magasra nyúlt, nem gyáván hullt alá: 
Kitört a vész, s a hős magyar levneték 

-rtomborva arkotának- uj- hazát , 
A zsarnok kényura lma t mind leverték, 

- s z a b a d d á - te t ték—nundenönk-

Elötnlő illat, márc ius virága \ 
Te zord viharban nyitó rózsaszál, . 
Mely titkop bár , £e nem nyíltál hiába, 
Mert most" is az vagy, a mi rég v a l á l : 
Magyar h a z á n k n a k hervadatlan éke, . 

.Te t é l , közepén nyiló kikelet•: 
Köszöntlek téged milliók nevébe, • 
Köszöntlek téged milliók helyett. -

De hol vagytok t i , szent s zabadságunknak 
Örök időkig élő nagyjai? 
A sírotok hol, merre domborulnak, 
Derült egünknek fényes napjai? 
Melyik nemzetnek vívtok most nyugalmat ? 
Melyiknek adtok uj, szabad hazá t ? 
Hol s merre zúztok szét zsarnok uralmat? 
S a nép hol dürgi ajkatok szavát ? 

Sehol. Ti ott pihentek eltemetve 
_JEj | . je l te len sir békés csend-ölén, 

Honnét a lelketeknek honszerelme 
Átcsap sz ivünkbe félszázad ködén . 
S" lángoszlopánál honszereinreteknek, 
A nép megáll é s mcgcsuklik a- térd,"—7—r 1 -
É f s - a r o t o ^ t w I10I t i megpihentek, 

#BGra«tyánt >f»et. s zöldolő babér t . 
. r l ' . " . ; / * : ' : : " . ... • ' • . - • • 

Élirédjetek/fel, hadverd Titánok 
<&:, tekinláipték szét Árpád nemze tén , 
MMjfirlííszkén gondol még ma is Uratok, 
Kik t ü n d ö k ö l t ö k m e n n y b o l t u n k egén. 
Szabadság lelke^ Szállj a sir ölébe ! 
Támaszd fel o l t a porló csontokat, 
A nemzet szive hadd hulljon föléje,-

imádja végső roncsodat. • -

Ébredjetek fel csendes álmotokból ! 
.Hadd halljátok az eskühangoka t . 
Mely elhangzik ma millió torokból 
És visszadörgi éjszak, dél, nyugat: 
Megesküszünk, hi tünkre megfogadjuk 
Hogy bármint sújt a vészek ostora, 
Szabadságunkér t é le tünket adjuk, 
De rabszolgák nem, .nem leszünk soha! -

Molnár Kálmán. 
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M á r c i u s 15. 

Rabszolganép lakott itt ha jdanában , 
Rabláncot hordott megkötött kezünk , 
S a nép nem élt sehol sem mos tohábban . 
Mint itt, hol nem volt egy szabad helyünk, 
Hol hős apá ink — megpihenni vágyva — 
Merenghettek vőn múlt idők felett, 
Midőn e nemzet nem volt ilyen árva, 
S nem rabkenyér volt, melyet itt evett. 

A föld, a melyet szántot tak ekéink, 
Nem nékünk termett, zsarnoknak csupán , 
S mindent, a mit csak szem ha tá ra érint , 
A mi t m i sze r / énk annyi harc u t á n : 
Egy zsarnok kéz uralma tépe széjjel 
És t ű r n ü n k kellett rabigába nyögve, 
Bá r vérük á rán , küzdve- sok veszéllyel, 
Az ős apáink hagytak ránk örökbe. 

De megmozdult a nemzet szive, karja, 
S nehéz rabláncát széjjel szaggátá, . 
És hős apáink rozsdamarta kardja 
Magasra nyúlt, nem gyáván hullt alá: 
Kitört a vész, s a hős magyar levneték 
RomboIVa alköíának uj hazá t , 
A zsarnok kényura lmát mind leverték, 
S szabaddá tették mindenőnk szavát. 

"Elömlő illat, márc ius virága ! . -
Te zord viharban nyitó rózsaszál , 
Mely titkon bár , de nem nyíltál hiába, 
Mert most is az vagy, a mi rég valál : 
Magyar h a z á n k n a k hervadatlan éke, 
Te tél "közepén nyitó kikelet : 
Köszöntlek téged milliók nevébe, 
Köszöntlek téged milliók helyett. 

De hol vagytok t i , szent szabadságunknak 
Örök időkig élő nagyjai ? 
Á sirotok hoíT merre domborulnak, 
Derült egünknek fényes napjai? _ " •„ 
Melyik nemzetnek vivtok most nyugalmat ? 
Melyiknek adtok uj, szabad hazát ? 
Hol s merre zúztok szét zsarnok uralmat? 
S~~a nép hot dörgi ajkatok szavát ? 

Sehol. Ti ott pihentek eltemetve 
Ejg - jeltelen sir békés csend-ölén, 
Honnét a "lelketeknek honszerelme f . 
Átcsap sz ivünkbe félszázad ködén . 
S lángoszlopánál honszerelmeteknek, 

^ A " népTnegá l l és megcsukbk a terel, \ 
És sírotokra, hol ti megpihentek, 
Borostyánt ültet, s zöldelő babért . 

Ébredjetek fel, hadverő Tilánok 
S tekintsetek szét Árpád nemzetén , . 
Mely büszkén gondol még ma is tirátok. 
Kik tündököltök mennyholtunk egén. 
Szabadság le lke! Szállj a sir ölébe ! 

~ Támaszd fel ott a porló csontokat, 
' A nemzet szive hadd hulljon föléje, 

És hadd imádja végső roncsodat. 

Ébredjetek fel csendes álmotokból !• 
Hadd halljátok az eskühangokat , 
Mely elhangzik ina>millió torokból 
És visszadörgi éjszak, dél, nyugat: 
Megesküszünk, h i tünkre megfogadjuk; 
Hogy bármint sújt a vészek ostora, 
Szabadságunkér t 'életünket adjuk. . 
De rabszolgák nem, nem leszünk soha! 

Molnár Kálmán. 
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2. oldal KEMENESALJA 1 1 . izám. 

Március idusán. 
Fölragyogott hát újra a márciusi 

hap ! Hát a szabadság napja újra fel­
sü tö t t - e ? .Te szent nap, te nagy, te 
dicső, le voltál egykor a magyar sza­
badság napja ! Egykor, régen. 

Ötvenhét évvel ezelőtt megszületet t 
a magyar nemzet szabadsága . Megszü­
letett a szabadság, hogy a magyar nép 
megismerje ama fenséges érze lmeket , a 
miket a szabadság érzete ébreszt a szi­
vekbén ; megszületet t , hogy eltűnjék 
újra. itl hagyva e h a z á b a n á r émes 

•kétségbeesést, az elvesztett szabadság 
gyötrő tuda tá t . 

És most, márc ius t izenötödikén, a 
nap szégyenkezve rejti el arcát a felhők 
mögé, elbújik, mert szégyenít a nyomo­
rult jejent, mikor a dicső mul l fensége, 
az ö tvenhét év e lő t t i ' szent nap dicső­
sége feltűnik előtte, mikor a nemzet 
felszabadult a s z ó r t s á g b ó l $ felébredt 
nehéz, nyomasztó álmából , mely elfőj-, 
lolla benne i i nemzeti önérzetet , a ké­
pességet a teltre, az erős akaratot, a 
dicső', a szent lelkesedést . 

[.(•rázta magáról a rabláncokat , 
széttörte a'bilincseket, leltre, akaratra 
ébredt , diizzaszlolla leikéi a nemzeti 
önérzet , izzott benne, a hazaszeretet, a 
szabadság iránti d icső- le lkesedés . 

Es szétütött a sötétben leskelődök 
tömegén, összezúzta zsarnokai,~sr fen­
nen, hatalmasan, fölségesen Kiáltotta k i . 
hogy az egész világ hallja: »Én szabad 

'hemzejl vagyok.<'• 
' K# lörténl ö tvenhét évvel ezelöll . 

márcMs idusán. 

TÁRCA 

Márciusi, napok 
Irta : Soékely Hedvig. 

•—Htogy volt idő. mikor a szív sebesebben 
dobogott, mikor mindén ember szivét egy 
érzelem lelkesítette, ngv-e milyen csodálatosan 
hangzik ez nekünk'a huszadik század embe­
reinek ? . . . Hát van-e most oly eszmény, 
mely mindnyájunkat lelkesitne, mély lelkün­
ket ily. szent kapoccsal forrasztaná össze, mint 
a hogy összeforrtak é szent napon a magyar 
nemzet minden rétegei? . Nincs! . . . 
• Itégi időnk elmúlt, most másképen fordult.... 
Ebből a legendás korból való ez a történet. 

fíálszécsi István egyike volt a ncgyheves 
évek legkiválóbb alakjainak : kiváló szónoki 
talentum, nagy tudás, megnyerő kedély és buz­
gón csörgedező irói véna egyesültek benne. 
Cikkeit lázáS mohósággal olvasták, s bár a 
cenzor—Árgus szeme jó eleve kiirtott belőle 
minden passust a mi . félreértésre« adhatott 

És ma, az ötvennél év előtti dicső 
fényes napnak nyomorult évfordulóján 
mi történik e hazában ? Borongó, ködös 
az ég, nem lud átütni rajta a szabad­
ság éltető napjának fényes sugara. 

• ítéljen a nemzet!« A nemzet k i ­
mondta az Ítéletei; — Ítélete fönséges, 
igazságos. De hol van, a ki ki merje 
mondani, hogy a nemzet Ítélete törvény, 
hogy a nemzet Ítélete szent, hogy a 
nemzés Ítélete ellen nincsen apelláta, s 
a nemzet nem tűr i , hogy sorsát idege­
nek igazgassák. 

Hol van, a k i a jkára vegye s egy 
nemzet szavának súlyával , anmrk meg; 
szólant lásaként fennen, hatalmasan k i ­
kiáltsa, hogy az egész 'v i lág hallja: >Én 
szabad nctnzel vagyok! 

Te magyar '.' .Ne 'öl ts ' ma ünneplő 
r u h á t ! Ne ünnepeld nia a szabadság 
hajnalát . 1 Hints hamui lejedre és- gyá­
szolj, gyászold a magyar nemzet-'leg­
nagyobb veszteségél : 

A Szabadságol ! 
•.Mert ma már •nincsen a. magyar 

.nemzetnék szabadsága, az ötvenhét év 
előtt megszületcll szeld ifjú szabadság, 
mely a nemzet százados vajúdása u tán 
J o r i i \ tl -világra-jött~ ho,v boldogítson, 
s naggyá, dicsővé tegyen : haldoklik. 

Aludni készülsz (íjra. nemzetem. 
Es d e r m e d ő tagjaidal idegenek megrug­
dossák és te némán , hallgatva tűröd a 
gyalázatot . 

Vajh. lesz-e ébredés a dermesztő 
á lomból? Meghallod. • inegérled-e még j 
valaha a költő szaval hogy: 
- .' Talpra magyar, h l a . h a z a ! . . ' . « 

veina alkalma; \t no mtív: .zi gvmdlltssal 
oldotta meg mégis feladatát, hogy mindenki 
Megérezte rejteti szándékát, lappangó iróniáját. 

Március első napjaiban történt, (lál-
.szécsi-cikkei <-gyrosmmvcdélyc.«chbcké váttak 
s a közönség megbűvölve az Írott szó vará­
zsától,'lelkesülve dicsőítette Gátszécsit Édes 
anyja egyike a régi patriarchális magyar asz-, 
szouyoknak, imádattal csühgötl lián, de féltette. 
Óvta az izgató hangtól, mert — hiába — az 
édes anya érző szive megsejti a látatlanul 
közelgő veszt. De Gálszécsi már nem tudott 
türelmén uralkodni, néhány nap múlva jött 
az idézés az adminisztrátortól : (iálszécsit 
.prímén laesae mafestatis* cimén pörbe fog­
ták. 

- Biztos nyugalommal,, rendületlen hatá­
rozottsággal lepett á nagy ur elé. " 

— .Ön irta ezt a lázitó cikket? 
— En, de tiltakozom az ellen, hogy lá­

zítás foglaltatik benne., A törvénytől nem tér­
tem el egy jottányit sem. • * ; 

— Arra feleljen, a mit kérdezek ! Egyébre 
nem vagyok kíváncsi. Tudja, mi vár a törvény 
értelmébe a bujtogatóra? ! 

Hajdan és most. 
(m.) Egy általánosan ismert, »ir, 

megyénkben is szereplő s nagy tehet, 
ségü politikus belefáradva a politikai 
küzdelembe, elvesztve bizalmát a népben 
melynek ere jére , erkölcsi érzékére és 
hazafias érzelmeire , mint megingathatat­
lan sziklavárra alapította összes tevékeny-
ségét és a m e l y b ő l merítette az országol 
•küzdelemhez szükséges politikai • erőt, 
midőn a politika sz ín terérő l visszavonult, 
e l járásának indokát ezen szavakba zárta: 
romlott a nép, gyenge az intelligencia. 

Ezen szavakban egy fájdalmasan 
igaz kritika fej l ik, ' inert ugy nemzeti, 
mint társadalmi erőinknek okii és alapja 
a nép erkölcsi ós anyagi ereje. :-".-'• 

V a l ó b a n igy á l l : romlott a nép 
•• Ha visszatekintünk egy emberöltőn 

tá rsadalmunk életébe, ha nézzük - s rág.-
gálődás tá rgyává tesszük népünk erköl­
cseit, áz azon alapuló tevékenységet, azt 
kell tapasztalnánk, hogy óriási az a vis^ 
szaesés, a mely a mii l t erkölcsi világa 
és a jelen közt van. Sajnálattal és meg­
döbbenéssel kell konstatálnunk, hogy a 
nép művelődésének fokozásával nem js-
íápoltatott megfelelő a rányban az erkölcsi 
ér/.ület, pedig: minden állam támasza, 
talpköve a lis:la erkölcs, mely -ha el­
vesz, Róma ledől, rabigába 'gürnytd. 

Ha vármegyénk népéletét s társa­
dalmi erkölcsei t tekintjük, azt tapasztal­
juk , hogy a múltban, a tiszta erkölcs 
világában vagyonosabb, -boldogabb voH 
a nép , - Igénye ihez ' mér ten szükségleteit 
nem csak ki tudta elégíteni, de vagyont is 
gyűjtött, a becsületes, szorgalmas munka 

7— Tudom, dé-ez nem tartozik rám 
Az administátór hideg gúnnyal nezftt 

végig a büszke, dacos férfiún. Érezte, hogy. 
ezt nem" tudja sodrából kihozni: gögösséjjB-
meglörötr < iáW.écsi SZÍVÓS erejével szciinVn. 

— Nézze, szólt-az administrálor - le-
gyen •belátása. Xe .rohanjon a veszedelembe, 
ha beismeri bűnét, s megköveti a felsőbb 
tóságokat az elkövetett sértésért, igéién), nem 
esik bántódása. 

— fjund'dixi, dixi — szóIK íálszécsi — 
a mit mondtam, attól nem* térek el az egéa 
bécsi udvar könyörgésére sem. S méltóságod 
is felhagyhat kérdéseivel, belőlem egyebet nem 
vesz k i . Majd meglátom, yan-c olylOjsÉJS 
mely igaz magyart azért, mert igazságot hir­
det, elitéi? Állok elébe! 

Az administrálor hosszasan csengetett 
Alázatos képű imok nyitott be. 

' — Ezt az embert itt sötét tömlöcbe 
zárja! Vigyázzon rá, szigorúan kell vele 
bánni; hogy megpuhuljon. Mert nagyon kemény 
njaku. Érti! . 

•—• Igenis, méltóságos uram! 
Es az alázatos írnok, a ki görnyed™ 
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mindig meghozta gyümölcsét , a nép igaz áhítattal zarándokolt az Isten házába 
tia öreg napjaiban nem szorult mások hálaadó isteni tiszteletre, 
istápolására, vagy a' felebaráti szeretet . Tisztelettel és szeretettel tekintett 
által enfelt menedékházak sovány, száraz | arra a bölcs 'pásztorra, a ki magasabb 
kenyerére, hanem az ifjú és fértikor tel­
jében teljesített szorgalmas munka által 
szerzett vagyonának jövedelme megadta 
a betevő falatot, a nyugodalmas házacs­
kát, hol békén hajthatta le fejét a vég­
hez közeledő vándor s megvolt a tél 
hidege ellen a meleg szobáeska. _ ^ 

Ennek pedig egyedüli oka vqjt a 

munkaszeretet, a takarékosság, a nagyra - J^é" t t az egek urának s uj erőtől dagadó 
vágyás hiánya. 

A mult embere fáradsága gyümöl­
csét nem vitte a kocsmába, a hiúság vá­
sárába. Szerzeményéből kielégítette azt, 
a mit az 6 egyszerűsége, az ő kisebb 
igénye megkövetelt , á maradékot pedig 
félretette arra az időre; a mikor a karok 
meggyöngülnek, az izmok megernyednek 
s a fáradt test pihenőre vágyik. Senkise 
akart több lenni,, mint a mennyihez joga 
volt. 

A régi ember az ő Istentől nyert 
egyszerű, de józan eszével megszívlelte, 
s szívesen vette a/, ó elöljáróinak útba­
igazító, s okosabb szavait s tisztelte ó t 
érte, hogy szellemenek^gyengeségét az 
ü magasabb szellemi erejévé] támogatja 
és becsülte abban azt a szellemi fölényt, 
a mit a saját j avára is értékesíthetett. 

A régi ember tiszta lelki világa 
igaz áhítattal emelkedett fel az egek 
urához, hogy megköszönje annak áldásos 
jóságát, ki gondoskodik "az ég madarai­
ról, de jóizü falatot is "nyújt a munka 
emberének. Igazi ünnep-, volt az ünnep­
nap, a mikor a népek apraja, : nagyja 

hivatásánál fogva isteni i g é k t f hirdetett 
és lelki javakat osztogatott. Tisztelte' s 
szerette benne az isteni ige megnyilat­
kozásán kívül a bölcs, de jó embert is, 
a ki az ő ismereteinek s tudásának mor-
zsálékait szívesen szórja szét azok közt, 
a kik arra rá vannak szorulva. És lel­
kiben megerősítve, hálaadó éneket zen-

kebellel szívesen fogott neki újból a .fá­
radságos testi munkának, mert hisz hal­
lotta, érlelte, tudta, hogy a munka ne­
mesit. 

Ép azért, mert vallásosságban élve 
szelídek s nemesek voltak az erkölesók' 
tiszta és szent volt a családi élet is. A 
családapa első oktató szava volt Isten 
után a — becsület. És az ilyen család 
adott a nemzetnek munkás, derék, szor­
galmas polgárokat és az ilyen család 
nevelt istenliivő. jő erkölcsű leányokat, I 
a kiklióUváJtak J e r é k házastársak, igazi 
j ó anyák. 

Ez volt "a régi világ képe s mit ; 
tapasztalunk most 2 . 

Henyescget, tunyaságot, tékozlást, er­
kölcstelenséget, vallástalanságot, tisztelet­
lenséget, nagyravágyást , mindezek . kö­
vetkezményeként aztán szegénységet, elé­
gedetlenséget. 

Mindennek pedig oka : a ferde ne-i 
velés ugy a.csatádban, mint az iskolában, .1 
ebből kifolyólag helytelen felfogás és 
életnézet s élihez, mért társadalmi visel-
kedés künn az életben. 

A szabadság napja. 
Gibbon angol, s ennek nyomán Montes­

quieu gróf francia iró, azzal vádolják a ke­
reszténységei, hogy megbuktatván a római 
birodalmat, vele együtt megbuktatta az antik 
műveltséget, tudományt, s ez által századokra 
megbénította azok haladását, békéit vert a 
gondolkodásra, az ; ó-testameiitumi tradíciók 
alapján isteni eredetűnek hirdette a hatal­
masságot, s ez által melegágya lett az abso-
lutizmusnak. • , • 

S. valójában, lm meggondoljuk, hogy a 
reneszánszt az antik kor szorgalmas tanulmá­
nyozása, a politikái szabadságot pedig a sza­
badabb gondolkozás szelleme hozta létre, kény­
telenek volnánk állításaik igazságát beismerni, 
ha nem tudnéik pld. azt. hogy ama jelszóval, 
mellyel a forradalom az ábsolutizmust meg­
törte, hirdetett és keresztelt a názárethi Jézus. 
A •Szabadság, Egyenlőség, 'testvériség' dicső 
szózata az t) ajkéiról hangzott először, s mégis 
mily nagy időnek kellett eltelnie, hogy leg­
alább elvileg megvalósuljon. 

S éppen azért, mert oly hosszú"" ideig 
volt elfojtva, vagy lappangott, mint szikra, 
tört ki oly elementáris erővel, s döntötte össze 
az absolutizmus korhadt oszlopait nemcsak 
nálunk, e vén Európában, de az ifjú- Ameri­
kában is. S épp en azért, mert Franciaország­
ban játszottak, a legalávalóbb módon a gon-
dolatszabadság szülte eszmékkel, mert ott 
használták fel leginkább aljas önérdek, vagy 
pártpolitikái eszkitzül, csaptak (ily magasra í 
lelkekben i/.zéi szenvedélyek, s borították 
lángba Európa minden országát. ; = , 

A.nagy francia forradalom vezéralakjai 
világi lolgárias lelkesedésükben az egész föld 
kerek:, „: t fel akarván szabadítani i rabiéiból, 
ügynököket küldtek ki forradalmi kátékkal, s~ 
lett is nálunk-mmyi eredménye, hogy a inaiiizi 
|iéldá.jára .Martinovics elnöklete alatt titkos 
társulat alakult a demokratikus eszmék ki ­
vívására. Hogy nagyobb -tért hódítani nem 
tudott, oka egyrészt Thugut miniszter jól 

állt a nagy ur előtt, egyszerre megváltozott. 
A fejét felemelte, a tekintete gúnyos volt, a 
liaugja^gögös, mikor Gálszécsi felé fordulva 
mondta: - , .. 

' — Kövessen! • ' " • . ' . 
Gálszé-csi Istvánnak.* arcába szökött a 

vére, a kezei ökölbe szorultak és* dühösen a 
logai - közt sziszegte: 

- — Szolgalélek. És nékem, parancsolni 
akar! Nem inegyek veled, gazember! majd 
meglátom, ki fog engem arra kényszeríteni, 
hogy liallgassak egy szolga szavára. 

És szemei szikrákat szórtak. 
— Hallgasson és engedelmeskedjék! -r-

kiáltotta most dühösen az adminisztrátor 
- ." 7T- Engedelmeskedjem? Én? Önnek 

soha! — kiáltott Gálszécsi. 
— Megkötöztetlek kutya! — süvöltött 

az adminisztrátor és fülugrott székéről. El­
vakultan rohant Gálszécsi felé és kezét ütésre 
emelte — felpofozlak, mint egy kutyát!. 

Még egy pillanat volt csupán hátra, 
hogy Gálszécsi arcán elcsattanjon az ad­
minisztrátor ütése, de ebben a pillanatban 
mintha csoda történt volna. Az adminisztrá­

tor'hirtelen, mint egy varázsütésre megállt és 
mejeven bámult az ablakon át az utcára. 

".\v. utcán óriási tömeg tolongott -Az 
.egész vánti polgársága az ifjúsággal az_ éléiig 
hemzsegett a palota előtti téren. Es ez a nagy 
fenséges, lelkes tömeg nagy tisztelettel vesz 
körül egy asszonyt. Kehéi-" a haja, fekete- a 
ruhája. Kezével éppen az adminisztrátor ab­
lakára mutat mintha mondaná: 

— Nézzétek ott, ott van a fiam hóhérja! 
El akarják tenni láb alól, mert kimondta 
nyíltan az igazságot. 

A tömeg ekkor fenyegető helyzetet fog­
lalt e"L. Ugy látszott mintha meg akarná ost­
romolni á palotát. ...... 

Az adminisztrátor hófehéren, mozdulat­
lanul ált az ablak előtt. Keze, mit előbb 
ütésre emelt mintegy élettelenül "hanyatlott 
alá és egész testében reszketett 

Kívülről mind hangosabb, mind fenye­
getőbb zúgás, moraj hallatszott — Már kö­
zeledtek, kezeiket fenyegetöleg emelték az 
ablak felé. . 

— Végem van! — sóhajtá az adminiszt­
rátor. Majd Gálszécsi felé .fordulva, folytatta. 

kite-
— Oda nézzen! Latját 
Gálszécsi az ablakhoz lépett 

kintett. , . .,- / — - . 
.— Anyám! _ 
És Gálszécsi mindent megértett Az . 

édes anya szíve megérezte a veszélyt, mely-, 
ben fia forgóit. K-.iiem nyugodott addigrmig-; 
a jiépet oda nem vezette, fia megmentésére. 

Az adminisztrátor összekulcsolt kezek­
kel fordult most Gálszécsi felé. 

— Az emberi sziv könyörületességére, 
a magyar ember nemes szivére kérem, ment­
sen meg! 
' . Gálszécsi ránézett Látta az egész testé--
ben reszkető embert, látta arcán a kétségbe­
esett félelmet, a gyötrődést És mindent 
elfelejtett Elfelejtette az ütésre emelt-kezet 
elfelejtette a fenyegetéseket mindent Csak a 
szánalom érzet volt szívében c reszkető tehe­
tetlen ember láttára. 

— Jól van!" — monda neki. Azzal az 
ablakhoz lépett és kitárta annak szárnyait. 
A tömeg üdvrivalgása követte megjelenését 
Egy sikoltás metszette át a levegőt 

. - - Fiam! ,. . 


